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ABSTRACT 

In his books, V. Iraiyanbu narrates the history of people from different countries. 
Through these histories, we can learn about different ethnic groups. He highlights the 
history of the subjugation of the Manchurians and Mongols in china's past, the bravery 
of King Dudmos of Egypt, the attempt by Confucius to bury his mother at the place 
where his father was buried in the Chinese system, and the bravery of the Goths. He 
gives ethnographic information in ideas that suggest that different races are their 
methods of warfare. In many of his books, we can see some of the messages that man 
can understand by highlighting the social position of the past in historical stories. This 
article deals with the records of ethnic communities from two of his books, The Vaiya 
Leadership and the War Professional. 
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முன்னுரை 
தமிழ்ச் சூழலில் அரசு பணியில் இருப்பபோர் பபரும்போலும் படைப்புகள், ஆய்வு நூல்கள், 

தன்னம்பிக்டக நூல்கள் எழுவது மிகவும் அரிதோன ஒன்றோகும். அடனத்துத் துடற சோர்ந்தும் 
கருத்துக்கள் கூறுவதும் மிகக் கடினமோனதோகும். சிலர் படைப்புத் தளத்தில் இயங்கி வருகின்றனர். 
ப.சிவகோமி படைப்புகளிலும் ஆய்வுகளிலும் ஈடுபட்டு நூல்கள் பவளியிட்டு வருகிறோர். அவரது 
படைப்புகள் பபண்கள், தலித்துக்களின் வோழ்வியடலப் பற்றியனவோகப் பபோதுவோக அடமகின்றன. 
ஆட்சிப் பணியோளரோக இருந்து பகோண்பை இலக்கியங்கள், தத்துவங்கள், அறிவியல், பமலோண்டம எனப் 
பலதுடற சோர்ந்த சிந்தடனகடளயும் பவளிப்படுத்துகிறோர் பவ.இடறயன்பு. அவரது தனித்துவமிக்க 
பமோழிநடையினோல் மக்கள் பபரிதும் கவரப்படுகின்றனர். அவரது நூல்களில் சோன்றுகள் கோட்ைப்படும் 
கடதகள், வரலோற்றுச் சம்பவங்கள், நிகழ்வுகள் ஆகியன எளிதில் படித்தறியோதனவோக 
இருக்கின்றடமடயக் கோணலோம். அவர் தம் நூல்கள் வழி உலகம் முழுவதும் உள்ள மக்கள் 
சமூகங்களின் இனக்குழுக்கடளப் பற்றிய பசய்திகடள அறியத் தருகிறோர். ஒரு வடகயில் அடவ 
இனவடரவியல் தரவுகளோகவும் அடமகின்றன. சில சமூகங்களின் வரலோறோனது அச்சமூகத்தின் 
தற்பபோடதய நிடலடய கைந்த கோலத்தில் பசன்று அலசுவதோக அடமகிறது. அவரது நூல்கள் 
பலவற்றில் வரலோற்றுச் பசய்திகளில் பழங்கோலத்துச் சமூக நிடலடய எடுத்துக்கூறுவதன் மூலம் 
மனிதர் உணர்ந்து பகோள்ளத்தக்கச் பசய்திகள் சிலவற்டற அறிந்துபகோள்ள முடிகிறது. இக்கட்டுடர 
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அவரது றவயத் தறலறமபகொள், தபொர்த் பதொழில் பழகு ஆகிய இரு நூல்களிலிருந்து இனக்குழுச் 
சமூகங்கடளப் பற்றியப் பதிவுகடள எடுத்துடரக்கிறது. 

 
சமூகமும் இனமும் 

இனம் என்ற பசோல் ஆங்கிலத்தில் Race என்று அடழக்கப்படுகிறது. இதற்கு குழு, கூட்ைம் 
என்பன பபோன்ற பபோருள்கள் வழங்கப்படுகின்ற. இைம் என்ை ப ொல்லிற்கு தமிழ் – தமிழ் அகர முதலி 
”வறக, குலம், சுற்ைம்,  ொதி, கூட்ைம், திரள், அர ர்க்குச் சுற்ைம், அறமச் ர், உவமொைம்” என்று 
குைிப்பிடுகிைது (Shanmugam Pillai, 2015). இதில் குலம், கூட்ைம் என்பை மக்கள் திரறைக் குைித்து 
அறமகின்ைை. இனவடரவியல் ஆய்வோளர்கள் இனம் என்படத மக்கட் பதோகுதி என்று 
அடழக்கின்றனர். Race, Ethno ஆகிய பசோற்கள் இனம் என்ற பதத்திற்கு நிகரோன ஆங்கிலச் பசோற்களோக 
உள்ளன. “ஒரு குறிப்பிட்ை மக்கள் குழு (Ethinic Group) அல்லது பண்போட்டை விவரிக்கும் கடல அல்லது 
அறிவியபல இனவடரவியலோகும்” என்று குறிப்பிடுவது பபோல குறிப்பிட்ை ஓர் இனக்குழுவிடனப் 
பற்றிய பசய்திகடள பதோகுத்து வழங்குவது இனவடரவியல் எனலோம் (Sivasubramanian, 2014). பல்பவறு 
இனக்குழுக்களின் நைத்டதகள் பழக்க வழக்கங்கள், நம்பிக்டககள், ஆகியனவற்டற பவளிப்படுத்துவது 
இனவடரவியலோளரின் ஆய்வியல் பநறியோகச் சுட்ைப்படுகிறது. “ஓர் அயற்பண்போட்டை விளக்க 
முற்படும் எந்த ஒரு சிறந்த இனவடரவியல் பதோகுப்பும் பின்வரும் முதன்டமயோனக் கூறுகடளப் பற்றி 
விளக்குவதோக அடமயும். அடவ புவிச் சூழலியல், சுற்றுச் சூழல், கோலநிடல, குடியிருப்பு முடற, 
பபோருள் சோர் பண்போடு, மணக்பகோடை, மணவிலக்கு முடற, வோழ்க்டகப்  பபோருளோதோரம், அழகியற் 
சிந்தடனகள், வழக்கோறுகள், ஈமச்சைங்குகள் பிற பதோைர்புடைய பசய்திகள் முதலியன” என்று 
குறிப்பிடுவதில் ஓர் இனத்தின் பல்பவறு பசய்திகள் பசகரிக்கப்பட்டு அடவ பதோகுக்கப்படுவது 
கூறப்படுகிறது (Baktavatchala Bharathi, 2009). ஓர் அயற்பண்போட்டைப் பற்றிய நுண்ணிய அறிவிடன 
பவளிப்படுத்துவதோக இனவடரவியல் விளங்குகிறது. பவ.இடறயன்பு பல்பவறு நோடுகளில் வோழ்ந்த, 
வோழும் இனக்குழுக்கள் பற்றிய பசய்திகடளத் தம் நூலில் வழங்குகிறோர்.   

 
சனீர்களின் சிறக அைங்கார அறையாளம் 

சீனர்கள் பன்றி வோல் டவத்து பமல்லிய சடையுைன் தடலடய முழுவதும் பமோட்டையடித்துக் 
பகோள்ளும் வழக்கம் பதிபனழோம் நூற்றோண்டில் கோல் பகோண்ைது. மஞ்ச்சூரியர்களும் மங்பகோலியர்களும் 
படைபயடுத்து வந்து சீனர்கடளக் பகோத்து பகோத்தோகக் பகோன்றோர்கள். தபொரில் பதோற்று அடிடமயோன 
சீனர்களின் தடலடய சிடரத்து அடிடமக்கோன அடையோளங்கடள ஏற்படுத்தியதன் விடளவோகபவ 
சீனர்கள் பன்றி வோல் சிடகயலங்கோரம் பசய்து பகோண்ைனர் எனக் குறிப்பிடுகிறோர். இதடன 
“ஆள்பவர்கள் நீ அடிடம என்பதற்கோன அடையோளங்கடளப் புகுத்தபவ ஆடசப்படுகிறோர்கள். அப்படி 
அடிடமகளோக முத்திடர குத்த முன்பமோழிந்த முடியலங்கோரபம பன்றி வோல் அவ்வோறு சிடகடயச் 
பசம்டமப்படுத்தோத சீன ஆண்கள் சிரச்பசதம் பசய்யப்பட்ைோர்கள்” என்று அம்மக்களின் 
சிடகயலங்கோரத்தின் பின்னணிடய எடுத்துடரக்கிறோர் (Irai Anbu. 2018a). அந்த அடிடமச் சின்னத்டத 
அகற்றும் பநோக்கில் சீனர்கள் பல்பவறு கிளர்ச்சிகடள பசய்தனர். எனினும் அவ்வடிடமச் சின்னத்டதபய 
தம் அடையோளமோகக் பகோண்டு அதடன நீக்க மறுத்ததும் நிகழ்ந்தது. “மனித மனம் தடலமுடறகடளத் 
தோண்டும்பபோது அடிடமச் சின்னத்டதபய அடையோள அலங்கோரபமன்று பபருடமப்பட்டுக் பகோள்கிறது. 
பத்பதோன்பதோம் நூற்றோண்டில் சோன்ஃபிரோன்சிஸ்பகோவிறகு பசன்ற சீனர்கள் உள்ளூர் அதிகோரிகள் 
முடிடயக் கத்தரிக்கச்  பசோன்ன பபோது முரண்டு பிடித்துச் சிடறக்குச் பசன்றனர். அவர்கள் பன்றி வோல் 
பலவந்தத்தோல் ஒட்ை நறுக்கப்பட்ைது” என்று அடிடம அடையோளச் சின்னத்டதத் தம் இயல்போன 
தன்டம என்று கருதிய பபோக்கு கோலப் பபோக்கில் மோறிய நிடல கூறப்படுகிறது (Irai Anbu. 2018a). 
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எகிப்தின் துட்மமாஸ் 
பபோர் பசய்வதில் வல்லவனோன துட்பமோஸ் பல்பவறு நோடுகடள பவன்றவனோக இருந்தோலும் 

அவனுக்கு அடிபணியோத இரு நோடுகள் இருந்தன. அடவ இரண்டும் இம்மன்னனுக்கு எதிரோக இடணந்து 
பசயல்பட்ைனர். பரம எதிரிகளோன கைஷ் நோட்டு மன்னடனயும், மிட்ைோனி அரசடனயும் பவல்வதற்கு 
பதிபனழு ஆண்டுகள் ஆயிற்று. அவனதுபபோர் முடறயோனது பவல்வதற்கு தகுந்த முடறயில் இருந்தது. 
“உணவு எளிதில் கிடைக்கும் பருவங்களில் முன்பனறுவதும் வறட்சியின் பபோது பதுங்குவதும் அவன் 
உத்தி. அவன் ஆக்பரோஷத்டதயும் படையின் எழுச்சிடயயும் கண்டு எதிர்ப்பதில் பலனின்றி பணிந்தனர் 
பலர். பகோட்டைகடளச் சுற்றி வடளத்து முற்றுடகயிட்டு அவர்கள் வசமிருக்கும் உணவுப் பபோருட்கள் 
தீரும் வடர கோத்திருந்து கத்திடய வசீோமல் ரத்தத்டதச் சிந்தோமல் அவர்கடள பவன்றோன் அவன்” 
என்று துட்பமோஸின் பபோரிடும் முடறயிடனப் பற்றிக் கூறுகிறோர் (Irai Anbu. 2018a). தோன் பவன்ற 
இனத்தினரின் குழந்டதடள பள்ளிகளில் படிக்க  டவத்து அவர்களது கோதில் எந்பநரமும் எகிப்திய 
பமோழியோனது ஒலிக்குமோறு பசய்து எகிப்திய குடிகளோக மோற்றினோன். இது பபோல் தோன் பவல்ல 
நிடனக்கும் பகுதிகடள அப்படிபய விட்டு விைோமல் அங்கு கடலகடளயும் பகோயில்கடளயும் 
வளர்க்கும் வடகயில் கட்டிைங்கடள எழுப்பினோன். “படை நைத்துவது மட்டும் அவடன தடலவனோய்ச் 
சுட்ை இைம் பகோடுக்கவில்டல. அவன் கடலகளிலும் கவனம் பசலுத்திய கண்ணியவோன். அவன் 
ஐம்பதுக்கும் பமற்பட்ை பகோயில்கடளக் கட்டினோன். பிரபுக்கள் நிடனவோகக் கல்லடறகடளக் 
கட்டினோன். அவற்றில் எல்லோம் எகிப்து அறியோத கடல நுணுக்கங்கள் டகபவடலப் பின்னலோய்க் 
கல்லில் மின்னின. அவன் கோலத்தில் சிற்பம், ஓவியம், கட்ைைக்கடல என அடனத்தும் தனித்துவமும் 
அழகுணர்வும் மிளிர்ந்தன” என்று துட்பமோஸின் கடலச் பசயல்போடுகடள விவரிக்கிறோர் பவ.இடறயன்பு 
(Irai Anbu. 2018a). இத்தடகய பலம் பபோருந்திய அரசனின் உைலடமப்பு யோரும் யூகிக்கோத வடகயில் 
இருந்தது என்படதயும் புலப்படுத்துகிறோர் “வரலோற்று ஆசிரியர்கள் புடதக்கப்பட்ை அவன் பிபரதத்டதத் 
பதோண்டி ஆய்ந்து ஐந்து அடி உயரம் மட்டுபம இருந்த அவனது சரீரம், உயரம் இர்ணடையும் 
அறுதியிட்டு எகிப்திய பநப்பபோலியன் என்று அடைபமோழியளித்து அடையோளப்படுத்தினர்” என்று 
கூறுவதன் மூலம் எகிப்திய இனத்தினரில் மோறுபட்ை தன்டம பகோண்டிருந்த துட்பமோஸின் புகழ் 
விளக்கப்படுகிறது (Irai Anbu. 2018a). 

 
கன்பூசியஸின் தந்ரத  

சீனோவின் தத்துவஞோனிகளில் ஒருவரோன கன்பூசியஸ் உலகிற்கு தத்துவங்கடள வழங்கியவர். 
சீன முடறப்படி தந்டதடயப் புடதத்த இைத்தில்தோன் தோடயயும் புடதக்க பவண்டும் என்னும் வழக்கம் 
கடைபிடிக்கப்பட்டு வந்த நிடலயில் தோய் இறந்து விை தந்டதடய அறியோத கன்பூசியஸ் தோடயப் 
புடதப்பதற்கோன இைத்டதத் பதடி அடலந்தோர். சவப்பபட்டிடய இழுத்துக் பகோண்டு பபோய்  ஊரின் 
முச்சந்தியில் டவத்து வருபவோர் பபோபவோரிைம் எல்லோம் தன் தந்டதடயப் பற்றி விசோரித்தோர். ஒரு 
வயதோன பபண்மணி அவருக்கு அவருடைய தந்டதடயப் புடதத்த இைத்டதப் பற்றியும் தந்டதடயப் 
பற்றிய விவரத்டதயும் அளித்தோள். “எழுபது வயதோன ஒரு பணக்கோரக் குடும்பத்டதச் சோர்ந்த கிழவர் 
பதிபனழு வயது நிரம்பிய விவசோயி ஒருவரின் மகள் மீது கோதல் பகோண்டு மணம் புரிந்தோர். அவருக்கு 
கி.மு.551ஆம் ஆண்டு ஒரு ஆண் மகவு பிறந்தது. நம்மூரில் கஞ்சமடல, ஏழுமடல என்று பபயர் 
டவப்பது பபோல அந்தக் குழந்டதக்கு நீ க்யூ என்ற மடலயின் நிடனவோக க்யூ என்று பபயரிட்ைனர். 
கன்பூசியஸ் என்பது இயற்பபயரல்ல. கோங் ஃப்யூஸி என்கிற பபயரின் லத்தீன் மருவுதபல அது. அதற்கு 
மோஸ்ைர் கோங் எனப் பபோருள்” என்று கன்பூசியஸ் தனது பிறப்டபப் பற்றியும் தந்டதடயப் பற்றியும் 
அறிந்து பகோண்ைடம கூறப்படுகிறது (Irai Anbu. 2018b). பின்பு தன் தோடய தந்டத புடதத்த இைத்திற்கு 
அருகிபலபய தம் இனத்தின் வழக்கப்படி புடதத்தோர். சீனர்களின் வழக்கப்படி தோய், தந்டத 
இருவடரயும் ருகருபக புடதத்தல் பவண்டும் என்பது அறியப்படுகிறது.  
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ரைகிங்கள் எனப்படும் கடற்ககொள்ரையர்கள் 
டவகிங்கள் உலடகபய ஆட்டிப்படைத்த இங்கிலோந்து நோட்டை ஆட்டிப் படைத்த இனத்தவர்கள் 

ஆவர். அவர்கள் கப்பலிலிருந்து கடரயில் இறங்கி டகயில் அகப்பட்ைடத சுருட்டிக் பகோண்டு ஓடி 
விடும் பகோள்டளயர்கள் ஆவர். “அந்த நோட்டிற்கு எதிரோக முடளத்த மிகப் பபரிய அபோயம் டவகிங் 
என்ற இனத்தோல் ஏற்பட்ைது. அவர்கள் பூர்விகம் பைன்மோர்க். டவகிங் என்றோல் பபோர்வரீர்கள் 
எனப்பபோருள். எட்ைோம் நூற்றோண்டில் அவர்களது முதல் படைபயடுப்பு பமற்கு ஐபரோப்போவில் 
நிகழ்ந்தது. மூன்று பபரிய கப்பல்களில் வந்த இருநூறுக்கும் பமற்பட்ை ஆட்கள் பவஸக்ஸ் 
கைற்கடரயில் இறங்கி அரசனின் அலுவலர் விசோரடண பசய்த பபோது அவடன பவட்டிச் சோய்த்து 
விட்டுக் கிளம்பினர். டவகிங்கள் யோடனப் பசிபயோடு இருந்தனர். உலகபம அவர்கள் 
கைற்படையோதிக்கத்தின் முன்பு மல்லோந்து கிைந்தது. அவர்கள் பபரோடசக்கும் சோகசத்திற்கும் 
சமபவளியோகபவ அடலகைல் அைக்கமோக அடமதி கோத்தது. கைடலபய அடமதிப் 
பூங்கோவோக்கியவர்கள் அவர்கள் டவகிங்கள் அடிப்படையில் கைற்பகோள்டள புரிந்தவர்கள். எதிர்போரோத 
பநரத்தில் கடரயிலிறங்கி அகப்பட்ைடத சுருட்டிக் பகோண்டு ஓடியவர்கள். மங்பகோலியர்கள் 
குதிடரகடளப் பயன்படுத்தியடதப் பபோல கைற்பரப்பில் கப்பல்கடளப் பயன்படுத்துவதில் டக 
பதர்ந்தவர்கள்” என்று கைற்பகோள்டளயர்களோன டவகிங்கள் பற்றி எடுத்துடரக்கிறோர் (Irai Anbu. 2018b). 
இவ்வினத்தினர் இரக்கமற்றவர்கள் என்றும் பகோள்டளயடிப்படத சோகச மனநிடலயில் நிகழ்த்துபவர்கள் 
என்றும் குறிப்பிடுவதிலிருந்து பண்டைய தமிழகத்தில் மழவர்கள் பகோள்டளயடிப்பதற்கோக பகோடல 
பசய்வதுண்டு. எவ்விதக் குற்றவுணர்ச்சியும் அற்றவர்களோக அவர்கள் இருந்தனர். அது பபோலபவ 
டவகிங்களும் குற்றவுணர்ச்சியற்ற பகோள்டளயர்களோக இருந்தனர் என்படதக் கோணமுடிகிறது. 

 
ககொத் மக்கைின் கபொர் முரை 

அட்ரியபனோபிள் என்னும் நோட்டிடனச் சோர்ந்த பகோத் மக்கள் குதிடரகளிலிருந்து பபோர் 
பசய்வதில் வல்லவர்கள். “பகோத் மக்கபளோ குதிடரகள் மீது அதிக நம்பிக்டக டவத்தவர்கள். சின்னக் 
குதிடரகளில் வில் அம்பபோடு விளங்கும் வரீர்கடள நியமிக்கோமல் பபரிய குதிடரகளில் நீள் ஈட்டி 
பகோண்ை விடரவு வரீர்கடளக் பகோண்டு படைடய நிர்மோணித்தோர்கள். குதிடரகளில் அமர்ந்து 
அம்பபய்துவது பலசுப்பட்ை சோமர்த்தியம் அல்ல. அடதவிை நீள் ஈட்டிடயக் டகயோளுவது எளிது. 
கோலோட்படை வரீர்கள் பபரிய வில்கடள உபபயோகித்தோர்கள். பகோத் வரீர்களிைம் நகரும் பகோட்டைடய 
உருவோக்கும் கடலயும் புழக்கத்தில் இருந்தது. மோட்டு வண்டிகடளக் பகோண்டு பிடணத்து 
பகோட்டைடயப் பபோன்ற வலுவோன அரடண அடமப்பதில் அவர்கள் டகபதர்ந்தவர்கள். அந்த வண்டிகள் 
பகோத்தளங்கடளப் பபோல வரீர்கள் ஏறி நின்று அம்பு எய்யவும் சமயத்தில் குதித்து எதிரிகளின் 
தோக்குதலிலிருந்து தப்பிக்கவும் உதவின” என்னும் பசய்தியோனது (Irai Anbu. 2018b). பதோழில்நுட்பத்தில் 
பமம்பட்ை பகோத் மக்களின் பபோர்த் திறனும் நகரும் பகோட்டைடய உருவோக்கும் திறனும் 
பவளிப்படுகிறது. பகோத் வரீர்கள் பரோமோபுரிக்குச் பசன்ற பபோது பரோமோபுரி அரசன் அவர்களுக்கு உணவு, 
தங்குமிைம் வழங்க மறுத்தோன். எனபவ தோங்களோகபவ அவற்டற உருவோக்கிக் பகோள்ள முடனந்தனர். 
பரோமோனியத் தளபதி பசபஸ்டியோன்ஸ் பகோத் வரீர்கடள அைக்கி ஒடுக்கினோன். இடதக் கோரணமோகக் 
பகோண்டு பகோத் வரீர்கடள அைக்குவது எளிது என்னும் கருத்டத முன் டவக்க பவலன்ஸ் பபரும் 
படையுைன் பகோத் மக்களுைன் பபோர் புரிய புறப்பட்ைோன். “அட்ரியபனோவிள் என்ற இைத்தில் பபோர் 
நிகழ்ந்தது. பகோத் வரீர்கள் வழக்கம் பபோல் வண்டிகடளக் பகோண்டு நகரும் பகோட்டைடய அடமத்தனர். 
அவற்டற இழுக்கும் விலங்குகள் உள்பள இருந்தன. பவலன்ஸ் ஆகஸ்ட் ஒன்பதோம் பததி கி.பி.378 
அன்று தன் படைடய விரட்டிக் பகோண்டு வந்தோன் பகோத் கமோண்ைர் ப்ரிடிபெர்ன் தன் படையின் 
உயர்ந்த ஆயுதமோன குதிடரப் படைடயத் தோக்க ஆயத்தப்படுத்திக் பகோண்டிருப்பது 
பரோமோனியர்களுக்குத் பதரியோது. அக்குதிடரப்படை இடிடயப் பபோல பரோமோனியக் குதிடரப் படை மீது 
இறங்கியது. பகோத் வரீர்களுடைய நீள ஈட்டி, பரோமோனியர்களுடைய சின்ன ஈட்டிடயயும் வோடளயும் 
தூக்கி சோப்பிட்டு விட்ைது. ஒட்டுபமோத்த பரோமோனியப் படையும் அந்தக் களத்தில் நசுக்கப்பட்டு விட்ைது” 
என்று பகோத் வரீர்களின் நுணுக்கமோன பபோர் முடறயிடனயும் தோம் எளிதோக பவற்றி பகோண்டு விை 
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முடியும் என்று எண்ணிய பரோமோனியர்கடள நிர்மூலமோக்கியடதயும் பவளிப்படுத்துகிறோர் (Irai Anbu. 

2018b). 

 
ஜப்பொனின் சொமுைொய் கபொர்த் திைம் 

உலபகங்கிலும் உள்ள பபோர் முடறகடள விை ெப்போனின் பபோர் முடற பவறுபட்டு 
அடமந்துள்ளது. பபோதுவோக எதிரிடயக் குடறவோக மதிப்பிட்டு விடும் நிடலயில் பதோல்வி ஏற்படுவது 
நிச்சயமோகும். ஆனோல் ெப்போனிய சோமுரோய் வரீர்களுக்கு கற்றுத் தரப்படும் பயிற்சிகளில் எதிரிக்கு 
வோய்ப்பளிக்கோபத என்பதோகும். “ெப்போனிய சோமுரோய்களுக்குச் பசோல்லிக் பகோடுக்கப்படும் உத்திகளில் 
ஒன்று முதலில் அடி, முரட்டு அடி முதலில் அடிக்கிற அடியில் எதிரோளி நிடலகுடலய பவண்டும். 
எதிரி என்று வந்து விட்ைோல் அவன் முதலில் அடிக்கட்டும் பிறகு நோன் தடுக்கிபறன் என்பபதல்லோம் 
தவறோன அணுகுமுடற. எதிரி தயோரோவதற்குள் அடித்து வழீ்த்த பவண்டும். அவன் சுதோரித்துக் 
பகோள்வதற்குள் அடி அதிர்ச்சியோக விழ பவண்டும். அவன் தோடை எலும்புகடள பநோறுக்க பவண்டும். 
என்ன நைக்கிறது என அவன் புரிந்து பகோள்வதற்கு முன் அவன் கடைவோய்ப் பற்கள் நடைபோடதயில் 
கிைக்க பவண்டும்.” என்று பபோர் வரீர்களுக்குப் பயிற்சியின் பபோது பசோல்லிக் பகோடுக்கப்படுகிறது (Irai 

Anbu. 2018b). எதிரிடய சுதோரிக்க விைக் கூைோது என்று கூறப்படுகிறது. எதிரிகடள வளரவிைோமல் பசய்ய 
பவண்டும். சோமுரோய் என்னும் பபோர் வரீன் ெப்போனிற்பக உரிய தனித்துவ அடையோளம் பகோண்ைவர்கள் 
ஆவர். “சோமுரோய் பயிற்சி பநறிகளில் பசோல்லித் தரப்படும் முக்கியமோன பசதி எதிரிக்கு இரண்ைோம் 
வோய்ப்பு தந்து விைோபத யோர் பபோரில் சோதகமோன நிடலடய உருவோக்குகிறோர்கபளோ அவர்கள் 
பவற்றியடைகிறோர்கள். எல்டலடயக் கைக்கும் பபோது எதிரிகடள வழீ்த்தி விட்டுத்தோன் திரும்ப 
பவண்டும் என்பது சோமுரோய்கள் பமோதும் பபோதும் கடைபிடிக்கப்படுகிற நியதி. புயடலப் பபோன்ற 
பவகத்தில் தோக்கும் பபோது எதிரிகள் ஓய்பவடுக்கபவோ மறுபடி திரளபவோ வோய்ப்புகள் இல்டல. முகோஷி 
என்ற மோபபரும் சோமுரோய் விடரவோக அழுத்தமோக அதிக ஆற்றலுைன் பமோதி எதிரிடய முற்றிலுமோக 
நசுக்கு என்று அவருடைய பயிற்சியோளர்களுக்குக் கற்றுத் தந்தோர்” என்று சோமுரோய் என்னும் பபோர் 
வரீர்கள் ெப்போனிய சமூகத்தில் எவ்வோறு எதிரிகளுைன் நைந்து பகோள்ள பவண்டும் என்படத 
பவளிப்படுத்துவதோக அடமகிறது (Irai Anbu. 2018b). 

 
முடிவுரை 

பழந்தமிழ் இலக்கியங்களில் பல்பவறு இனக்குழுக்கள் பற்றிய பசய்திகடள 
இனவடரவியலோளர்கள் எடுத்தியம்புகின்றனர். உலபகங்கிலும் வோழும் பல்பவறு இனக்குழுக்களின் 
வரலோற்றின் நிகழ்வுகடள தம் நூல்களில் எடுத்தியம்பும் பபோது அச்பசய்திகள் இனவடரவியல் 
வரலோற்றோளனின் பநோக்கில் எழுதப்பட்ைது பபோலக் கோணப்படுவடத இடறயன்புவின் நூல்களில் 
கோணமுடிகிறது. இக்கட்டுடரயில் சில இன மக்களின் வழக்கங்கடளயும் பபோர் முடறகடளயும் றிந்து 
பகோள்ள முடிந்தது. சீன மக்களின் அடிடமத் தனம் நீக்கப்பட்ைது, துட்பமோஸின் உைலடமப்பிற்கு 
ஏற்பில்லோத ஆற்றல், கன்பூசியஸின் தந்டதடய கல்லடறடயத் பதடி தோயின் சவத்டத அைக்கம் 
பசய்ய பவண்டும் என்னம் வழக்கத்திடன கடைபிடித்தல், டவகிங் என்னும் பகோள்டளக் 
கூட்ைத்தினரின் இரக்கமற்ற பசயல்கள், பகோத் வரீர்களின் பபோர் முடற பரோமோனியர்கடள கதிகலங்கச் 
பசய்தது, ெப்போனிய சமூககத்தில் பபோர் வரீர்களுக்குத் தரப்படும் பபோர் பயிற்சியின் தன்டம என 
பல்பவறு சமூகங்களின் பல்பவறு வடகப்பட்ை இனக்குழுச் சோர்ந்த பசய்திகள் கோணப்படுகின்றன. 
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